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The "Risale fi'l-isti'are" by Ali Kuşçu 
Though Ali Kuşçu is nationally and internationally recognized for his con
tributions to the fıelds of mathematics and astronomy (riyazi) and Jslamic 
theology (kalam), his studies in the areas of language and rhetoric are little 
known. This article represents an attempt to establish a critica! edition of 
Risfile fi'I-İsti 'are, a work on language by Ali Kuşçu, accompanied by an 
analysis of the text. In outline, fırst, the works by Ali Kuşçu on the subject 
of language will be listed. This will be followed by an identifıcation of the 
manuscripts titled Risale fi'I-İsti'are whose authorship is attributed to Ali 
Kuşçu and the methodology by which the present critica! edition was pre
pared. Finally, the Arabic text of this treatise will be presented. 

Osmanlı ilim anlayışının inşasında faaliyetleri öğrencileri ve eserleriyle önemli bir 
yeri olan Kuşçu-zade <Ala'uddin Ebü'l-Kasım <Ali b. Muhammed (ö. 879/1474) 1 daha 

Dr. Musa Yıldız, Gazi Üniversitesi, Gazi Eğitim Fakültesi, Arap Dili Eğitimi Bölümü. 
Hayatı ve eserleri konusunda daha fazla bilgi için b k. Taşköprizade, eş-Şeka 'i ku 'n-Nu 'maniyye 
(nşr. Ahmet Subhi Furat), istanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları, istanbul ı 985, s. ı 59; 
Mecdi Mehmet Efendi, Hadaik u 'ş-.5ekaik (nşr. Abdülkadir Özcan). Çağrı Yayınları, istanbul 1989, s. 
180; eş-Şevki'ıni, el-Bedru 't-Tall, I, Daru'l-Ma'rife, Beyrut, ts., s. 495; Katip Çelebi, Keşfü'z-zunün, ı, 
286, 348, 351, 367-368, 448, 497, 572, 862, 883, 888-889; II, 966, 1021, 1173-1174, 1314, 
1676; 'Abdu'l-Hay Leknevl, el-Feua 'idü'l-Behiyye, Kahire 1324, s. 214; Salih Zeki, Asar-1 Bakiye, 
Matbaa-i Amire, istanbul 1329, I, 195-199; Sursalı Mehmet Tahir, Osmanh fVlüellifleri, Matbaa-i 
Amire, istanbul 1342, III, 271-275; Muhammed Süreyya, Sicill-i Osmani, Matbaa-i Amire, istanbul 
1311, lll, 486-487; Carl Brockelmann, GAL, II, 305; Supll., s. 329-330; Serkls, Mu 'cemu'l-fV!atbü 'ati'l
'Arabiyye, Matbaatü Serkis, Kahire 1928, II, 1281-1531; Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetu '1-'Arifin, 
Milli Eğitim Basım evi, istanbul 1951, I, 736; Abdülhak AdnanAdıvar. "Ali Kuşçu", İA, ı, 322; a.mlf., 
"'Ali Kusdhji", El' (İng.), ı, 393; İ. Hakkı Uzunçarşılı, Osmanh Devletinde ilmiye Teşkilati, Türk 
Tarih Kurumu, Ankara 1988, s. 231; A. Süheyl ünver, Türk Pozitif İlimler Tarihinden Bir Bahis Ali 
Kuşci, Hayati u e Eserleri, Kenan Matbaası, istanbul 1948, s. 11-78 (İstanbul Risaleleri içinde (nşr. 
İsmail Kara), Büyükşehir Belediyesi Yayınları, istanbul 1995, II, 203-306); Şerafettin Yaltkaya, 
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çok ri yaz! ve kelaml sahadaki çalışmalarıyla tanınır. 2 Ancak Ali Kuşçu dil alanında da 
te'lif ve şerh olmak üzere çok sayıda eser vermiştir. Bu makalede onun bu alandaki 
eserlerinden biri olan Risale fi'I-İsti'are'sinin tenkirli neşri yapılacaktır. Yazının giriş 
kısmında ise Ali Kuşçu'nun dil alanındaki eserleri yanında söz konusu nsalesinin nüs
haları, şerhive muhtevası hakkında bilgi verilecektir. 

Ali Kuşçu'nun Dil Alanındaki Eserleri 

1. Şerh u 'r-Risaleti '/- Vad'iyye: 'Adüduddin İci'nin Fa 'ide{['/- V ad' adlı risalesi
nin şerhidir (Köprülü Ktp., nr. 339/1, 21 varak; Ragıb Paşa, nr. 1116/6, 24 varak). 

2. el-İ{sah: İbn Hacib'in (ö. 646 h.) Arapça'nın cümle yapısı konusunda kaleme 
aldığı el-Katiye fi'n-Nahu adlı eserinin şerhidir (Top kapı Sarayı Müzesi Ktp., Emanet 
Hazinesi, nr. 1891, 180 varak; nr. 1892, 284 varak). 

3. el- 'Unküdu 'z-Zeuahir fl N azmi '1-Ceuahir: Arapça sarf ilmi konusunda kaleme 
aldığı bir giriş ve üç bölümden oluşan eseridir (Süleymaniye Ktp., Fatih, nr. 4676, 148 
varak; Şehit Ali Paşa, nr. 2576, 250 varak). Sultan III. Selim döneminde Müftüzade Ab
dürrahim tarafından şerh edilmiştir (İstanbul Üniversitesi Ktp., nr. 4040, 603 varak). 

4. Şerh u 'ş-Şa[iye: İbn Hacib 'in sarf ilmi alanındaki eş-Şafl adlı eserinin Farsça 
şerhidir (Köprülü K tp., nr. 1598, vr. 42-234). 

5. Risale fl Beyani Vad'i'l-Müfredat: Kelimelerin vadolunmasıyla ilgili küçük bir 
risaledir (Süleymaniye Ktp., Carullah, nr. 2117/2, vr. 15b-1 7a; Pertevniyal, nr, 896, 
vr. 7b-8b). 

Tanzimattan Önce u e Sonra Medresele1; Tanzimat I, Maarif Vekaleti, istanbul 1940, s. 463-467; 
Abdülhak Adnan Adı var, Osmanlı Türklerinde ilim, Maarif Vekaleti, istanbul 1943, s. 32; Ebu'I
Kasım Kurban!, Zindeginame-i Riyaziclanan·i Deure-i islami, Tahran 1364, s. 361-364; Hilmi Ziya 
Ülken, "Fatih Devrinde ilim ve Kültür Hayatı", Sosyoloji Dünyasi, c. 1, III ( 1953), s. 7; F. Rahman
D. Pingree, '"'Ali Qüsji". Elr, I, 876-877; Aydın Sayılı, The Obseruatory in Islam, Türk Tarih Kurumu 
Yayınları, Ankara 1988, s. 260-289; Wilhelm Barthold. Uluğ Beg ue Zamani (tre. Ismaii Aka), Türk 
Tarih Kurumu Yayınları, Ankara 1997, s. 115-11 7; Muammer Dizer, Ali Kuşçu, Kültür ve Turizm 
Bakanlığı Yayınları, Ankara 1988, s. 3-36; Cengiz Aydın, ""Ali Kuşçu", DİA, II, 408-41 O; Müjgarı 
Cumbur, a.g.e., s. 4-52; ·Adil Nuveyhid, ""'Ali b. Muhammed el-Kavşaci, Mu 'cemu'l-Müfessirin, 

Beyrut 1983, ı. 383-384; Zirikli, e/-A 'lam, Daru'l-ilmi'l-melayin, Beyrut 1990, V, 9; ömer Rı da 
Kchhale, l'-1u'cernu'l~ı'V1u'elUfin, i'v1üessesctü'r-Risale, Beyrut, VII, 227; Necati Akglir, "Ali Kuşçu'
nun Ölüm Günü". Türk Dünyas1 Dergisi, Yıl 4, sy. 46, istanbul 1990, s. 32-42; Ali Kankal, "Ali 
Kuşçu", AÜDTCFDergisi, c. XXXVI. sy. 1-2, s. 103-118; İhsan Fazlıoğlu, "Ali Kuşçu'nun BirHen
dese Problemi ve Sinan Paşa'ya Nisbet Edilen Cevabı", Di uan Dergisi, 1996/1, s. 85-1 06; Nuri Yüce 
ve diğerleri, Osmanlı Deuleti ue Medeniyeti Tarihi (ed. Ekmeleddin ihsanoğlu), IRCICA Yayınları, 
istanbul 1998. !!, 237. 

2 Astronomi alanındaki eserleri için b k. Ramazan Şeşen ve diğerleri, Osmanlı Astronomi Uteratürü 

Tarihi (ed. Ekmeleddin ihsanoğlu), IRCICA Yayınları, istanbul1997, I. 27-38; matematik alanındaki 
eserleri için b k. a.mlf. ve diğerleri, Osmanlı Matematik Uteratürü Tarihi (ed. Ekmeleddin ihsanoğlu), 
IRCICA Yayınları, istanbul 1999, I, 271-275; kelam sahasındaki eserleri için bk. Müjgan Cumbur, Ali 

Kuşçu Bibliyogra{yas1 (Ölümünün 500. Y1lı Dolayisiyla), Kültür Bakanlığı Milli Kütüphane Genel 
Müdürlüğü Yayınları, Ankara 1974, s. 6-23. 
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RI Kuşçu'nun R1sôle fl'!-lstlôre'si 

6. Fa'ide li-TahkTki Uımi't-Ta'rT[: Harf-i tarif'in bazı özellikleri üzerinde duran 
tek varaklık bir risaledir (Köprülü Ktp., nr. ı593/2ı; Süleymaniye Ktp., Reşid Efendi, 
nr. ı 032/39). 

7. Risale ma En e Ku/tu: Taftazan!'nin Telhis u '1-fVli{tah üzerine yazdığı ve el

fV!utauuel diye tanınan şerh te geçen "ma ene kultu" ibaresiyle ilgili olarak yazılmıştır. 
Risale fi Beyani Sebebi TakdTmi'l-fV!üsnedi İleuh diye de anılır (Süleymaniye Ktp., 
Reşid Efendi, nr. ı 032/30; vr. ı83-ı8 7; Ragıb Efendi, nr. 374, vr. 208-2ıı). 

8. Risale fi'I-Hamd: Seyyid Şerlf el-Cürcan!'nin ei-Haşiyetü '1-Kubra'sında söz 
konusu ettiği "ham d" ile ilgili sözlerin tahkiki ne dair bir risaledir (Beyazıt K tp., Veliy
yüddin Efendi, nr. 2203, 3 varak). 

9. Risale fi 'İimi'l-fVle'anT: Mean! ilmi konusunda küçük bir risaledir (Süleymani
ye Ktp., Carullah, nr. 2060, vr. ı36-ı37). 

10. Risale fi Bahsi'l-fV!ü{red: Arapça'da basit ve mürekkep kavramlar hakkında 
dil felsefesi ağırlıklı bir risaledir (Süleymaniye Ktp., Pertevniyal, nr. 896, vr. 7b-8b; 
Şehit Ali Paşa, nr. 2 7 6ı, vr. 63-68). 

11. Risale fi'I-Fenni's-SanT min 'İimi'I-Beyan: Belagat ilimlerinden beyan ilmi 
hakkında kısa bir risaledir (Süleymaniye K tp., Yazma Bağışlar, nr. 4ı40, vr. 78a-
8ıa). 

12. Risale fi'I-İsti'are: Çalışma konusu olan bu risale aşağıda geniş olarak ince
lenecektir. 

RİSALE Fİ'L-İSTİ'ARE 

Risalenin Nüshaları: 

Risalenin zamanımıza ulaşan otuz beş nüshası tespit edilmiş olup, bu nüshalar
dan üçü tenkitli metinde kullanılmıştır. 

Tenkitli Metinde Karşılaştırılan Nüshalar 

ı. Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, nr. 5ı2, nesih, vr. 58b-63a, ı9 satır, ne za
man ve kim tarafından istinsah edildiği bilinmemektedir. Tenkitli metinde ha har
fiyle gösterilmiştir. 

2. Süleymaniye Ktp., Denizli, nr. 373, nesih, vr. ı b-7a, ı 7 satır, 1194 yılı Reb!'u'l
Ahir ayında Mustafa b. Muhammed tarafından istinsah edilmiştir. Tenkitli metinde dal 
harfiyle gösterilmiştir. 

3. Süleymaniye Ktp., Süleymaniye, nr. 9 lO, nesih, vr. 120b-126b, 17 satır, ne za-
man ve kim tarafından istinsah edildiği bilinmemektedir. Tenkitli metinde sin harfiyle 
gösterilmiştir. 
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Diğer Nüshaları 

4. Süleymaniye Ktp., Denizli, nr. 425, vr. 167b-174a, 
5. Süleymaniye Ktp., Fatih, nr. 5373, vr. 52b-59b, 
6. Süleymaniye Ktp., Antalya Tekelioğlu, nr. S71, vr. 3Sb-43a, 
7. Süleymaniye Ktp., Tırnovalı, nr. 1412, vr. 35b-39b, 
S. Süleymaniye Ktp., Denizli, nr.440, vr. 1 b-7b, 
9. Süleymaniye Ktp., Laleli, nr. 25Sl, vr. 1 Oa-13a, 

10. Süleymaniye Ktp., Laleli, nr. 304S, vr. 2b-7a, 
ll. SüleymaniyeKtp., Süleymaniye, nr. 910, vr. 120b-126b, 
12. Konya Bölge Yazma Eserler Ktp., nr. 32, vr. 2Sb-35b, 
13. İzmir Mill!Ktp., nr. 1117, vr. 45b-49b, 
14. İzmir Mill!Ktp., nr. 1737, vr. 17b-23a, 
15. İzmir Mill!Ktp., nr. 1754, vr. 60b-72b, 
16. Beyazıt Ktp., İbrahim Hakkı Konyalı, nr. 405, vr. 43b-4 7b, 
17. Beyazıt Ktp., İbrahim Hakkı Konyalı, nr. 545, vr. 1 02b-1 OSb, 
18. BeyazıtKtp., İbrahim Hakkı Konyalı, nr. 546, vr. 102b-10Sb, 
19. Beyazıt Ktp., İbrahim Hakkı Konyalı, nr. 547, vr. 1 02b-10Sb, 
20. Beyazıt Ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 269, vr. 246a-24Sa, 
21. Beyazıt Ktp., Veliyyüddin Efendi, nr. 1552, vr. 46b-47a, 
22. istanbul Topkapı Sarayı Müzesi, Emanet Hazinesi, nr. 304S/l, vr. 1-1 O, 
23. istanbul Topkapı Sarayı Müzesi, Emanet Hazinesi, m. 1544/3, vr. 43b-4 7b, 
24. istanbul Topkapı Sarayı Müzesi, Emanet Hazinesi, m. 1544/7, vr. 160b-

16Sb, 
25. istanbul Millet il Halk K tp., Ali Emiri Bölümü, nr. 3514/5, 
26. Burdur il Halk Ktp., nr. 733/2, 
27. BurdurilHalkKtp., nr. lOSS/7, 
28. BurdurilHalkKtp., nr. 1293/1, 
29. Burdur il Halk Ktp., nr. 1496/3, 
30. Isparta Uluborlu Alaeddin Halk Ktp., m. 1992, 
31. Konya Yusufağa Ktp., nr. 723S/2, 
32. Manisa il Halk Ktp. nr.1951/5, 
33. Manisa il Halk Ktp., nr. 2947/12, 
34. Berlin, nr. 7319 (Lbg. 702), vr. 49-55, 
35. Petersbourg, AMK 930. 

Risalenin Şerhi 

Risaleye İsmail Ayvalı (ö.1194/1 7SO) tarafından bir şerh yazılmıştır. 3 Yaklaşık 

25 varaktan oluşan bu şerhin sekiz nüshası günümüze kadar ulaşmış olup, bunlardan 
beş tanesi tarafımızdan incelenmiştir. 

3 Carl Brockelmann, a.g.e., II, 305; Müjgan Cumbur, a.g.e., s. 50. 
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Ali Kuşçu nun Atsôle Hl-lsti ôre·s, 

Nüshaları 

1. Süleymaniye K tp., Tırnovalı, nr. 1412, tali k, vr. 45b-58a, müstensih Ali b. 
Abdulhay b. Mustafa, 

2. Süleymaniye Ktp., Denizli, nr. 373/2, nesih, vr. 8b-37a, müstensih Mustafa 
b. Muhammed (1194), 

3. Süleymaniye Ktp., Denizli, nr. 440/2, nesih, vr. 48b-68b, müstensih Şeyh 
Yusufb. Bekir (1196), 

4. Süleymaniye K tp., Süleymaniye, nr. 910/3, nesih, vr. 67b-92b, müstensih 
Süleyman b. Muhammed (1200), 

S. Süleymaniye Ktp., Halet Efendi, nr. 512, nesih, vr. 63b-79b, müstensih 
Ahmed Mevlud el-iskilibi ( 1225), 

6. Süleymaniye Ktp., Hacı Mahmut Efendi, nr. 584 7, nesih, vr. 98b-116b, müs
tensihi ve istinsah tarihi belli değil, 

7. Topkapı Sarayı Müzesi, Emanet Hazinesi, nr. 1573/1, nesih, vr. 1 b-1 7b, 

8. Berlin 7320 (Lbg. 702), vr. 57-81. 

Risalenin Muhtevası 

Bilenin (illim), bilinenle (mal üm), bilgi (ilm) çerçevesinde kurduğu ilişkinin 
mahiyeti ile kıymetinin ne olduğu, düşünce tarihinin en önemli sorunlarından biri
sidir. ilişki bir dil bağlamında vukü bulduğuna göre, dilin müfredatının dile getirdiği 
var olanlarla münasebetlerinin tespiti bizatihi dilin muhtevasının incelenmesini gerektir
miştir.4 Nitekim, dil ile var olanlar arasındaki ilişki (alaka), muradın edası bakımından 
vukü bul ursa, hakikat, mecaz ve kinaye olarak isimlendirilir. 5 öte yandan bu ilişki 
( delalet) muradın manası itibariyle vukü bulursa, hakikat, tazammun ve iltizam diye 
adlandırılır. 6 Molla Lütfi'nin de ifade ettiği gibi, "İlmu'l-beyan, kelamı, muhtelif akl! 
delaletlerinin keyfiyeti açısından araştırır". Bu çerçevede dil ile varolan arasındaki iliş
ki (ittisal) ister muriidın edası ister muradın manası bakımından vukü bulsun, akl! 
delalet olmaları itibariyle müşterektirler. 7 öyleyse, varolana ilişkin tasavvurumuzun 
sah!h olabilmesi için, kelamı maddesi açısından inceleyen beyan ilmi ile sureti açısından 
inceleyen mantık ilmi arasında, maksatları farklı olmakla beraber, çeşitli münasebetler 
kurmak mümkündür. Kurulan münasebetler bize, şüphesiz, bir dilde varolana, hatta 
varlığa ilişkin dile getirme ile dile getirme tarzlarını tespit imkanı sağlayacaktır. 

4 Dil ile düşünce ilişkisinin islam düşünce tarihi açısından bir incelemesi için bkz. Cirar Cehami, el
İşkaliyyetü '1-Luğaviyye {1'1-Felsefeti'l-'Arabiyye, Darü'l-Meşrık, Beyrut ı994. 

5 Mahmud ei-Antfıki, el-'Alaka, istanbul ts., s. 2; Türkçe'ye çevirisi için bk. Nurettin Ceviz ve diğerleri, 
Ala ka ve Tercümesi, Erzurum Kültür ve Eğitim Vakfı Yayınları, Erzurum ı999. 

6 Geniş bir incelemesi için bk. Kutbuddin er-Razi, Tahriru'l-Kava'idi'l-Mantikiyye (Şerhu'r-Risa
leti'ş-Şemsiyye li-Necmiddin ei-Kazvini) ve Haşiye ala Tahriri'l-Kava 'idi'l-Mantikiyye li's-Seyyid 
eş-Şerif el-Cürcani, Mustafa ei-Babi el-Halebi, Mısır ı948, s. 28-35. 

7 Moiia Lütfi, Risale fi'l-'Ulümi'ş-Şer'iyye ve'l-'Arabiyye (nşr. Refik ei-'Acem), Beyrut 1994, s. 33. 
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islôm Araştırmalan Dergisi 

islam medeniyetinde, başta usul-i fıkh olmak üzere, nahiv ve mantık bağlamın
da incelenen bu konular, nihai hedefi Kuran-ı Kerim'i anlamak olan Osmanlı-Türk 
alimlerince de tekrar tekrar ele alınmıştır. Osmanlı-Türk tarihinde Fatih Sultan Meh
med dönemi, ilmi hayat açısından, Selçuklular üzerinden devralınan islam ilim mira
sının yeniden organize edildiği ve pek çok sahada önemli ilmi eserlerin ortaya konul
duğu bir dönemdir. Bu organize faaliyetinde önemli bir yeri olan Ali Kuşçu yanında, 
dil alanında eser verenlerden Hüsameddin Tokadi (ö. 1456), Musannifek (ö. 1470), 
Muhyiddin Kafıyeci (ö. 14 74), Molla Hüsrev (ö. 1480), Kara Sinan (ö. 1480), Hacı 
Baba Tosyevi (ö. 1481), Muhammed Karamani (ö. 1481), Alaeddin TCısi (ö. 1482), 
Hasan Samsuni (ö. 1486), Hocazade (ö. 1488), Molla Lutfı (ö. 1494), Muhammed 
Hatipzade (ö. 1495), Muhyeddin Niksari (ö. 1496), Fenarizade Ali Çelebi (ö. 1497) 
ve Yusuf Kırmasti (ö. 1500) gibi pek çok isim sayılabilir. 8 Bu alimler dil alanında 
olağanüstü bir şekilde ayrıntılara inen bir üretim yapmışlardır. Çünkü sahih bir dil bil
gisi, sahih bir din anlayışı ile sahih bir varlık tasavvuru için zorunludur. 

Bu düşüncelerden hareket ettiğini düşündüğümüz Ali Kuşçu, istiare adını taşıyan 
risalesinde konuya, lafzı kısırnlara ayırarak başlar. Lafız, hakikat ve mecaz olmak 
üzere ikiye ayrılır. Hakikat, lafzın ister müfred, ister mürekkeb olsun vadolunduğu9 

şekilde kullanılmasına denir. Mecaz ise, lafzın vadolunduğu anlam dışında kullanıl
ması ile lafzın vadolunduğu anlamının anlaşılması için bir karine-i mani'anın 10 

8 Fatih dönemi ilml hayatı, medreseler ve ders programları konularında bilgi için bkz. A. Süheyl ün ver, 
İstanbul Üniuersitesi Tarihine Başlangıç, Fatih Külliyesi ue Zamanı İ/im Hayatı, i. Ü. Tıp Fak. Ya
yınları, istanbul ı 946, s. 9-60, ı 94-230; Faik Reşit Unat, Türkiye'de Eğitim Sisteminin Geliş
mesine Tarihi Bir Bakış, M.E.B. Yayınları, Ankara 1964, s. 3-7; Şahitbeddin Tekindağ, "Medrese 
Dönemi", Cumhuriyetin 50. Yılında İstanbul Üniuersitesi, Serınet Matbaası, istanbul 1973, s. 3-
54; Halil İnalcık, "Mehmet Il", İA, VII, 506-535; a.mlf., The Ottoman Empire (The C/assicaf Age 

1300-1600), translated by Normarı Hzkowitz and Calin lmber, Weidenfeld and Nicolson, London 1973, 
s. 165-1 72; Nasuhi Ünal Karaarslan, L'enseignement en Langue Arabe chez /es Turcs Otto
mans Jusqu'aux Tanzimat (doktora tezi, 1976), Vniversite de Paris-Sorbonne Paris IV, s. 20-34, 
49-51; Cahit Baltacı, XV-XVI. Asırlarda Osmanlı Medreseleri (Teşkilat, Tarih), İrfan Yayınevi, istan
bul1976, s. 16-46; a.mlf. ve diğerleri, Osmanlı Dünyayı Nasıl Yön etti, İstanbul 1999, s. 243-284; 
Osman Ergin, Türk Maarif Tarihi, Eser Matbaası, istanbul 1 9 77, s. 9 7-1 O 1; i. Binark -N. Parmaksızoğlu, 
İstanbul, Fatih, Fetih u e Fatih De u ri Hakkında Yazılmış Kitaplar Bib/iyografyası, istanbul Fetih 
Cemiyeti, istanbul 1977; Hüseyin Atay, "Fatih-Süleymaniye Medreseleri Ders Programları ve ica
zetnameler", Vakıflar Dergisi, XIII (1981), s. 1 71-235; a.mlf., Osmanlılarda Yüksek Din Eğitimi, 
Dergah Yayınları, istanbul 1983, s. 73-322; Abdülkadir Özcan, "Fatih'in Teşkilat Kanunnamesi ve 
Nizam-ı Alem İçin Kardeş Katli Meselesi", İÜTD (Fatih Sultan Mehmet' e Hatıra Sayısı), istanbul 
1982, s. 7-57; Mustafa Bilge, İlk Osmanlı Medrese/eri, i.ü. Edebiyat Fak. Yayınları, İstanbul 1984, 
s. 5-64; i. Hakkı Uzunçarşılı, a.g.e., s. 19-31; Ramazan Şeşen, "Osmanlılar Döneminde Arap Dili ve 
Edebiyatı Öğretimi", Studies on Turkish-Arap Relations, Türk Arap İlişkileri İncelemeleri Vakfı 
Yayını, İstanbul 1986 Yıllığı, s. 267-268; YahyaAkyüz, Türk Eğitim Tarihi (Başlangıçtan 1988'e), 
Ankara ü. Eğitim Bil. Fak. Yayınları, Ankara 1989, s. 79-85; Semavi Eyice, "Fatih Camii ve Kü!liyesi", 
DİA, XII, 244-249; Cevat İzgi, Osmanlı Medreselerinde İ/im, İz Yayıncılık, istanbul 1997, I, 36-
38, 170-171; Nuri Yüce ve diğerleri, a.g.e., s. 245-248. 

9 Bir kelimenin bir dilde belli bir anlam için konulmasına vadolunma (ma vudı'a lehu) denir. 
10 Sözün hakiki anlamını düşünmemize engel olan ipucuna karlne-i mani'a adı verilir. 
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bulunmasıdır. Örnek olarak arslan lafzının, bir hayvan olarakarslana konulması ha
kikattir. Cesaretli adama kullanılması ise mecazdır. Mecaz da istiare ve mürsel olmak 
üzere ikiye ayrılır. İstiare, lafzın m üstearın müşebbeh için olmayıp, müşebbehun bih 
için konulmuş olmasına denir. İlk olarak, müfred ve mürekkeb lafızda olmak üzere iki 
bölümde ele alınır. Müfred lafızda, istiareye örnek olarak, cesaretli adama "arslan" laf
zının kullanılmasını, mürekkeb lafızda ise, istiareye örnek olarak, "Ben senin bir adım 
ileri, bir (adım) geri attığını görüyorum" sözünün bir konuda tereddüt eden müftü için 
kullanılmasını örnek verir. Mecaz-ı mürsel ise, müşabehet haricindeki sebebiyet, hal
liyet, mücaveret, ıtlak, umum vb. gibi bir alakayla maksadı ifade etmeye denir. 
Mecaz-ı mürsel de istiare gibi müfred ve mürekkeb lafızda olmak üzere iki alt bölüme 
ayrılır. Müfred lafızdaki mecaz-ı mürsele örnek olarak, "Yağmuru otlattık" cümlesini 
vererek, bu cümlenin "Yağmurun sebep olduğu bitkiyi otlattık" anlamında kullanıldı
ğını belirtir. Mürekkeb lafızda ise, mecaz-ı mürsele örnek olarak, "Sevgilim Yemen ker
vanıyla uzaklaşmaktadır" sözünün "Çok üzüntülüyüm" anlamında kullanılmasını verir. 

Ali Kuşçu hakikat, mecaz ve istiare konusunu bir giriş mahiyetinde örneklerle kı
saca bu şekilde özetledikten sonra kinaye konusuna geçer. Kinayeyi "Bir lafzın vadolun
duğu anlam dışında kullanılmasına ve vadolunduğu anlamın anlaşılınasına bir karine-i 
mani'a bulunmamasıdır" diye tarif eder. Örnek olarak, "Kılıcının bağı uzun" ifadesin
den o kişinin hem boyunun hem de kılıcının bağının uzun olduğunun anlaşılınasını 
verir. Sonra kinayeyi kast yönüyle mevsüf, sıfat ve ikisi arasında nispet kastedilen 
kinaye olmak üzere üçe ayırır. Mevsüfa örnek olarak insandan kinaye "Canlı, duruşu 
dik ve tırnakları geniştir" cümlesini; sıfata örnek olarak "kalın kafa" tanımlamasının 
ahmak kimse için kullanılmasını; nispet kastedilen kinayeye örnek olarak, "Cömert
lik, olgunluk, eli açıklık İbn Haşrec üzerinde kurulmuş olan kubbenin içindedir" de
nildiğinde güzel sıfatıarın Haşrec oğullarının kubbesine nispet edilmesini verir. 

Bu alt yapıyı kurduktan sonra istiare konusuna tekrar döner. istiareyi tasrihiyye, 
mekniyye ve tahylliyye olmak üzere Hatib-i Dımeşki'nin tasnifınF 1 esas alarak üç 
kısma ayırır. Thsrihiyyeyi, müşebbeh anlamında kullanılan, konulduğu anlamın an
laşılmasında bir karlne-i mani'a olan istiare diye tanımlar. Örnek olarak, "Ok atan 
bir arslan (adam) gördüm" cümlesini verir. Mekniyyeyi, müşebbeh anlamında kulla
nılan, müşebbehun bihin lafzı olan, fakat bu müşebbehun bihi zikredilmeyen istiare 
şeklinde tarif eder. örnek olarak; "Ölümün tırnakları ve pençeleri" cümlesini verir. 
Burada ölümün yırtıcı hayvana benzetildiğini, ancak benzetilen yırtıcı hayvanın 
zikrediimediğini belirtir. Tahyfliyyeyi, bir şeyin bir şeye maledilmesidir, diye açıklar. 
Örnek olarak, "Ölümün tırnakları" ifadesini verir ve burada tırnakların ölüme maledil
diğini söyler. 

11 el-Hatib el-Kazvini, el-ldah f1 'Ulami'l·Betağa (rışr. Muhammed 'Abdulmun'im Hafaci), Kahire 1980, s. 
444-446; Telhis (tre. Mehmet Fahreddin Dinçkol), İstanbul 1990, s. 146-160. 
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Bu şekilde, istiare çeşitlerini örneklerle açıkladıktan sonra, tekrar mecaz konusu
na dönerek, mecazı akli ve lugavi olmak üzere ikiye ayırır. Mecaz-ıluğaviyi, "Laf
zın vadolunduğu anlam dışında kullanılması ile lafzın vadolunduğu anlamının anla
şılması için bir karine-i manianın bulunmasıdır" diye tarif eder. Mecaz-ı akliyi ise, bir 
şeyin kendisiyle doğrudan alakası olmayan bir şeye nispet edilmesidir, diye tarif eder. 
Örnek olarak da tırnakların ölüme nispet edilmesini verir. Mecazın bu iki kısmını da 
örneklerle izah ettikten sonra tekrar istiare çeşitlerine geçer ve örnekler vermeye de
vam eder. Burada istiare-i tasrihiyye ile istiare-i mekniyyenin mecaz-ı luğavi olduğu
nu belirtir. es-Sekkaki'yi takip ederek, istiare-i tasrihiyye, mekniyye ve tahyiliyye'nin 
mecaz-ıluğavi olduğunu belirtir. 12 

ilk cümlelerde olduğu gibi, konuyu bağlamak amacıyla tekrar, hakikat ve meca
za dönüş yapar. Mecazı, el-Mecaz bi'z-ziyade ve el-Mecaz bi'n-nuksan olmak üzere 
ikiye ayırır. el-Mecaz bi'z-ziyadeye örnek olarak, "Onun benzeri gibisi (dahi) yoktur" 
ayetini13 verir. Bu ayette "gibi" anlamındaki "kaf' ın fazlalık olduğunu söyler ve bunun, 
"Onun benzeri yoktur" anlamında kullanıldığını söyler. el-Mecaz bi'n-nuksana örnek 
olarak, "Köye sor" ayetini1 4 vererek bu ayetin, "Köy halkına sor." anlamında kulla
nıldığını, ancak halk anlamındaki "ehl" kelimesinin hazfedildiğini ifade eder. 

Son olarak, hakikat ile mecazı; luğavi ve örfı olmak üzere iki kısma ayırır. örfıyi 
de, örfı-i hassa ve örfı-i amme olmak üzere iki kısımda, örfı-i hassayı da kendi arasın
da şer'iyye ve ğayri şer'iyye olmak üzere iki bölümde ele alır. örnek olarak da "salar" 
kelimesinin dua anlamında kullanıldığında hakikat-ıluğavi, namaz anlamında kulla
nıldığında mecaz olduğunu belirtir. Şer'i anlamda ise salat kelimesinin, ibadet anla
mında kullanıldığında hakikat, dua anlamında kullanıldığında mecaz olduğunu ifa
de eder. 

Neticede, Ali Kuşçu, beyan ilminin konuları olan hakikat, mecaz, istiare ve kina
ye bahislerini işlediği bu risalesinde atıflarını, belagat ilminin otoriteleri kabul edi
len es-Sekkaki ve el-Kazvini'nin eserlerine yapmaktadır. Belagat ilminin konularını 
Mi{tahu '1-U/Qm adlı eserinde sistematik bir şekilde işleyen es-Sekkaki'den sonra 
el-Kazvini, el-İdah ve et-Telhis adlı eserlerinde bu konuları daha taliıni (pedagojik) 
hale getirmiştir. Ali Kuşçu ise, bu risalesinde beyan ilminin ana kavramları arasındaki 
ilişkiyi çok iyi bir şekilde inşa ederek, istiare konusunu öğrencilerin daha iyi anla
masını sağlamak maksadıyla daha taliıni bir hale kavuşturmuştur. 

Tenkitli Metinde Takip Edilen Yöntem 

Tenkitli metinde asıl hedef; zamanımıza müellif ile ilgisi olan bir metnin gelme
mişse (müellifnüshası, kıraat ve sema' kaydı olan vb.) müellifmetnini, elde mevcut 
olan nüshalardan hareketle yeniden kurmaktır. 

ı2 es-Sekkakl, fvliftahu'I-'Ulam (nşr. Na'lm Zarzür), Daru'l-Kütübi'l-ilmiyye, Beyrut ı 986, s. 400-401. 
13 şura, 11/42. 
14 Yusuf, 82/12. 
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Bu anlayıştan hareketle risalenin tespit edebildiğimiz otuz beş nüshasından 
üçünü tenkitli metinde kullandık. HaletEfendi nüshasını çok az yanlış ve eksik 
ihtiva etmesi sebebiyle esas metin olarak aldık. Buradan hareketle esas nüshaya göre 
diğer nüshaların farklarını tespit ettik. Akabinde Arap dili ve belagatı kurallarını dik
kate alarak tenkirli metni ortaya çıkardık. Tenkitli metne göre esas alınan nüsha da
hil, diğer nüshaların farklarını dipnot olarak verdik. Nüshaların yapraklarının başlan
gıçlarını nüsha rumuzları ve yaprak numaralarını metnin içinde ilk kelimenin sağ ta
rafına parantez içinde farklı bir yazı karakteriyle belirttik. 
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